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fogadunk el.

Hajsza a szocialisták ellen, 
feloszlatják a szervezeteket.
Szociálpolitikai szükségletek 

A közelm últ válságos fejleményei 
mindenkit meggyőzhettek, hogy nem
zetünk erkölcsi tartalékjai nemcsak 
érintetlenek, hanem hogy méltán még 
egy hosszú és jobb jövőnek biztosí
tékául is tekinthetők.

Joggal elvárhatja tehát e ritka faji
erények és józansa'g birtokában levő 
népünk hogy azok, kikre sorsának 
elintézését bizta, a föntartásához szük
séges anyagi javainak védelmére is a 
megfelelő óvintézkedéseket találják meg 
gazdag alapját a legszilárdabban ves
sék meg! És amennyiben ahhoz már 
többé kétség sem férhet, hogy napja
inkban az anyagi boldogulás csakis a 
legm esszebbm enő iparfejlesztés révén 
érhető el; megérthető, hogy a közvé
lemény éppen az iparunk és kereske- 
kedelmünk jövendő kialakulására kiható 
törekvéseket és intézkedéseket éber 
figyelemmel lesi.

Az ism eretes akadályokon fölül, 
melyek még m indenhol az ősterm e

léstől az iparra való átmeneteit meg
nehezítették és csak hosszú évtizedek 
céltudatos munkálkodásával Isküzd- 
hetők, nálunk szociálpolitikánk föltűnő 
hátram aradottsága is járul. Ez oko
zója, hogy feltétlenül megbízható és 
m egelégedett munkáselemünk nincsen, 
annak százezreit évente kivándorlás 
utján elvesztjük ; másrészt pedig 
szakavatott és jártas munkást kül
földről be nem telepíthetünk. Szó- 
ciálpo'itikánk közismeretes hiányai 
továbbá a förtelmes lakásviszonyokból I 
eredő ijesztő gyermekhalandóságért, a 
tüdővész állandó terjedéséért, valamint 
azért is okolhatók, hogy a járványok 
legkisebbike is a társadalom többi 
rétegét 'állandóan veszélyeztetheti.

Elavult és hozzá viszonyainkhoz 
nem illő betegsegélyezési törvényünk 
m ódosítását szintén a közérdek ja
valja, mert nélküle a m unkásság még 
önsegély révén sem javíthat ama 
tarthatatlan állapotokon, melyeknek 
változtatását a régen Ígért »egészség- 
iigyi államosítás* űrügye alatt mind-

továbbra halogatták. Meg nem felelő 
a betegsegélyezési törvény, mert sem 
a biztosított tagok, sem a pénztárak 
érdekeit nem szolgálja.

Amazok a segélyezés szükkeblüsé- 
gét és rövidségét, a táppénz csekély
ségét, a tagsági jog korai elvesztését, 
emezek a járulékkulcs hihetetlen kicsi 
voltát okolják azért, hogy a szociális 
egészségügy körül elvállalt kötelezett
ségüknek távolról sem felelhetnek 
meg ama mértékben, melyben a kői 
föld pénztárai működhetnek. Igazuk 
van abban is, hogy á többféle pénz
tár felállításai a adott jog az erők 
szétforgácsolását csak előre segíti 
akkor, midőn azt látjuk, hogy a 
külföldön mindent elkövetnek a tömö
rülés érdekében.

Iparunk létérdeke követeli a bal
eseti törvény gyors életbeléptetését, 
mert nélküle sem a kivándorlást nem 
gátolhatjuk meg, sem az uj munka- 
e.ők betelepítését keresztül nem vi
hetjük. Annál megokoltabb e kíván
ság, mert köztudomású, hogy baleseti

Visio.
Történt, hogy az asszony szamár 
Poétáját m egunta már.
Miért, miért se elég aliiioz: 
Jégh ideg  lett a lovaghoz,

S hogy az asszony jéghideg leli, 
A poéta nagy beteg  lett.
Mély halálos sebet kapott 
Szivével haza ballagott.

Hol szép álmát szőtte róla. 
Szalma ágya m ár aggódva 
Várta haza kis gazdáját,
Dús álmok koldus királyát . . .

Egyszerre csak m inő csoda I 
Fordul egyet a kis szoba. 
Besuliannak m esebeli 
Tűn lérország leányai.

Rózsás arccal, hókebellel,
Táncot lejtuek pajkos kedvvel. 
Ajkaikon csengve hangzó 
Édes-büvős vidám dalszó.

A poéta nézi, nézi,
Tündérsereg  megigézi.
Szólna—s nem tud szólni mégse, 
Karja béna: ölelésre.

Az egyik egy asszony nevét 
Súgja, mire mind ősszenéz.
És nevetnek és kacagnak 
S az álm élkodó lovagnak,

Szamárfület mutogatnak.

Meddő szerelem.
Három nappal a főherceg m egérkezése 

előtt a jegyző levelet kapott az udvari 
szakácstól. R ettenetes m agyarsággal, de 
kiliivó hangon irt levél volt. Kemencét, 
konyhát s más efféléket követelt. A jegyző 
egy kicsit dühöngött, szitkozódott, félóra 
mu'va azonban m egtört és nekilátott a 
kem ence építtetéséhez és az iskola fel- 
oszeltatásához, ahol a főhercegi ebédeket 
fogják tartani. Estefelé már arról ábrándo 
zott, hogy hátha m ég őt is meghívják egy 
udvari ebédre, m ásnap pedig már pity- 
niullattal károm kodva szidta a kőmivese-
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két, akik valamit nem a fó'szakács ur uta
sítása szerint csináltak.

Mikor végre a főherceg m egérkezett — 
nem történt semmi különös. Csupán a 
szakács, egy zöld vadászruhás, kétség- 
beesetten arisztokratikus arcú ur, nem volt 
n iege légedv t a kemencével. Idegesen té
pázta a pofaszakálát, m iközben németül 
beszélt és magyarul károm kodott.

A talu képe is m aradt a régi. A katonák 
csak éjjelre jártak haza, nappal a harmadik 
határban gyakorlatoztak. A főherceg is 
egész nap oda volt. Kifejezéstelen, apró 
szemei, nyurga, ösztövér testét mindössze 

I az elnyűtt, szinehagyolt parasztasszonykák 
bám ulták meg, a mint reggelenkint végig 
lovagolt a falun. Egy romantikus, vénülő 
kisasszony, a papgazdasszony nőrére, azon
ban azon esküdözött, hogy nem esebb 
profilt és gö rögebb  orro tt m ég  soha sem
látott.

Az urak egyébként csendesen lentől- 
ták a m indennapi tarokkot, a parasztok 

I pedig  a mindennapi munkál, közben pi-
I páztak, köpködtek és izzadtak . . .



biztosítási törvényjavaslata már régen 
elkészült s nyilvánesságra jutott rész
letei mindenképpen arról tanúskodnak, 
hogy a tervezőjük a sajátos honi vi
szonyainkhoz való alkalmazkodásra tőle 
telhetőleg törekedett, úgy, hogy élet
beléptelése nagy nehézségekbe alig 
ütközhetnék. Sőt állíthatjuk, hogy 
maguk a munkaadók is szívesebben 
látnák, ha ezen a téren a mostani 
bizonytalanság és a jogszolgáltatásnak 
szándékos szigora helyébe rendezett 
állapotok lépnének.

H a j s z a  a s o c i á l i s t á k e l l e n  

Előkészületek a sztrájktörvényre.

F e lo s z la t já k  a  s z e r v e z e t e k e t .
A kormány az utóbbi időben valóságos 

hajszát indított a szociáldemokraták ellen. 
Mindent elkövet, hogy a szociálisták nagy 
erejét lassankint letörjék és amennyire ez 
lehetséges, megsemmisítsék. A hajsza 
titkos rugóit jól ismeri mindenki. Közele
dik az uj sztrájktörvény megcsinálása. A 
szervezett munkásság bizonyára nem nézné 
tétlenül jogainak megcsonkítását és ezért 
folyik a hajsza.

Múlt héten az összes munkásegyesüle
tek egy belügyminiszteri rendeletet kaptak, i 
Gróf Andrássy Gyula elrendeli benne, hogy 
a szociálista egyesületek haladéktalanul 
erjeszszék fel révidiálásra alapszabályukat. 
Elrendeli továbbá a belügyminiszter úr, 
hogy a jövőben mindennemű gyűlést 
csak akkor szabad megtartani, ha arra 
előzetesen nemcsak a községi elöljáróságok 
fejei, s a polgármesterek adják meg bele
egyezésüket, ahogyan eddig történt, hanem 
a megyei alispánok is.

Ennek az intézkedésnek máris megvan 
az a következménye, hogy egymásután 
tiltják meg a bejelentett gyűlések meg
tartását és napirenden vannak a gyűlés- 
feloszlatások. A minap többek között fel
oszlatták a pécsi bányászok egyesületét is.

A szociálisták term észetesen nem ijed
nek meg a belügyminiszter szigorú intéz-

i kedésétől, hanem készülnek egy nagy ak
cióra a kormány ellen. Egyben az általános 
sztrájk gondolatával is foglalkoznak.

Bárhol elzálogo5Ított
sorsjegyek, értékpapírok és vidéki takarék- 
pénztári részvényeket saját pénzünkön 
kiváltunk s azokra legmagasabb kölcsönö
ket a legolcsóbb kamat mellett adjuk. R 
zálogjegy beküldése (az aláírással) elegendő 
D é lv id é k i Ált. T a k arék p . R é sz v  
T á rs.b a n k  é s  v á ltó ü z le te  S za b a d k a

H Í R E K ,

Végzetes tévedés. Könnyen fo rdu lha
tott volna szerencsétlenségre egy szabad
kai szakácsnő tréfája, melyet a vele együtt 
szolgáló szobalánynyal akart megcseleked
ni. Dr. W inkler kir. ügyész szobalánya 
tegnapelőtt teát készített magának, a mit 
azonban nem ivott meg, hanem eltette 

"másnapra. M ásnap a szobalány egy ugyan
olyan csészében m arólúgot forralt, a mi a 
szobi súrolásához kellett volna. A szaká'cs- 
né megakarván tréfálni a szobalányt, ' ki 
akarta inni a teát. Tévedésből azonbaij a 
marólúgot itta meg. Nagy szerencse, hqgy 
hamarosan orvost tudtak keríteni, külön
ben a tréfát életével fizette volna meg a 
szakácsnő. így is súlyos sérüléseket szen
vedett.

A Cabaret. Egy szabadkai hírlapíró úr 1 
aki óriási feltűnési viszketegségben szen
ved, de akit egyébiránt senki sem vesz 
komolyan, mert önm agát világfelforgató 
talentumnak tartja és kollegáit folytonosan 
becsmérli, cabaret estélyt rendezett. Az 
erőlködés és a közönség hajszolás dacára 
csak nagyon gyér számban mentek el ez 
estélyre a cabaret-élvezők. Ettől azonban 
eltekintve, maga az estély nem sikerült, 
mert az a kevés közönség, aki ott volt 
bosszúságának adott kifejezést, hogy ilyen 
primitív dologért fárasztotta magát odáig, 
a lócs-pócs időben. Szóval a cabaret 
b e fag y o tt.'

Újévkor. A: Mit vettél a feleségednek 
újévre ? — B : Semmit. — A : Na te 
szép férj vagy. B : M indenesetre prak
tikus vagyok. Ha én veszek neki, ö is 
vesz nekem. Két ajándékot pedig nem 
bírok ki. Inkább •emondtam , az én aján
dékomról és neki sem vettem. — A : Eb
ben igazad van, én sem veszek.

E lje g y z é s . Ifj. Wellisch Géza Ba
járól eljegyezte Steimnitz Hermin 
kisasszonyt Steimnitz Gyula palánkai 
kereskedő kedves és szeretetreméltó 
leányát.

Takács 'Zo ltán  szabadulása. A bu
dapesti egyetemi ifjúság egykor bálványos, 
zott vezére, dr. Takács Zoltán néhány bet* 
múlva kiszabadul a szegedi Csillágbörtötí- 
ből, ahol már több ■ mint négy esztendeje 
iil okirat hamisítás miatt. A Csillagbörtön 
nevezetes rabja nagyban készülődik is 
már arra az Időrft’ 'amikor megnyílik előtte 
a börtönajtó. Rabtársainak, aki jogi taná
csok miatt m indig hozzá fordultak, gyak
ran mondogatja : — N em soaáig leszek 
már az ügyvédtek, mert hála Istennek itt 
hagyom a börtönt. Az elmúlt hetekben 
levelet irt Budapesten lakó nagybátyjának 
aki őt bajában sem szokta elhagyni. Á 
bűnbánó levélre csakhamar megjött az 
örömhírt hozó válasz. A nagybácsi úti
költséget fog adni Takácsnak, melylye 
Amerikába fog vitorlázni.

* M e g sz ű n ik  a v a sá r n a p i p o s -  
ta k é z b e s ité s . A kereskedelmi minisz 

'té r  régi és méltányos kívánságot tel
jesít most kibocsájtott rendeletével, 
amely szerint a posta küldeményének 
és utalványoknak házhoz való kéz
besítését 1907 január hó .15 tői 
kezdve vasárnapokon beszünteti. K i
vételt képeznek a romlandó áruk, 
amelyeket kézbesítenek. Ezen rendelet 
egyrés.t a postásoknak ad méltányos 
pihenőt, másrészt elősegíti az élet 
teljes vasárnapi munkaszünetét,

Uj párt. Tisza Pista magyar pártot alapit 
És honnan veszi hozzá azt a sok magyart? 
Majd csábit a koalíciótól. Ugyan hogy csá
bíthatna m.,r mikor ott m ár mindenki n é 
met.

Lassankint beleuntak a hadikom édiába 
a tiszt urak is és kellemetlenül teljesítették 
a köteleségüket. Igen ingerlékenyek voltak 
és igy sokét verték a legénységet. A fő
herceg fietal, kissé zöld legényke létére 
éjszakánkint be oe rándult inkognitóban a 
szomszéd városba és pár kvválasztott tiszt
tel nagyokat dorbézolt.

A papkisasszoknak erről a főhadnagy 
beszélt, aki a parochiára volt beszállásolva. 
Paoaszkodott. Ö szegéuv fiú, nem győzi a 
költséget, a főhadnagy meg követeli.

A kisasszony előtt azonban még jobban 
kidomborodott a főherceg keskeny melle. , 
Nagyon férfiasnak találta. És elképzelte 
milyen nemesen tud ez a délceg katona ! 
mulatni. A füléhez tartja a cigány hegedűjét 
és estétől reggelig valami szép magyar 
nótát huzat. Estétől reggelig mindid ugyan
azt. És közben rágondol egy leányra, akit 
nem látott soha, a milyen nincs a fényes 
udvarnál. Sötét-barna hajúi, zöldes szemüt.

És itt megnézte a tükörben a maga sötét 
barna haját, zöldes szemét. Ahol valami 
kis gyűrődést vett észre az arcán, ott 
erősen berizsporozta és kiment az ablak- 
alatt levő kis kertbe. A georgina bokrok 
közül nézte, a mint a főherceg nagy, kissé 
otromba, angol lován álmosan, unottan 
indul a gyakorlatra.

A leány remegett. Oda néz-e ? Meg-

látja-e ? Talán ha egy georginát dobna a 
lova elé. Rátaposna-e a lovával ? Vagy 

“ kikerülné-e ? Talán még le is szállna érte, 
fölvenné és az atillájára tűzné. De m m  
teszi meg, nem dobja oda a virágot 
Mégis : a katonai fegyelem.

Aztán szépen, hármankint szétszedte a 
georginát. Bizonyosan számlálta is hozzá : 
szeret . . . nem szeret . . .

* *♦
Vasárnap reggel parasztok kocogtak 

végig a paróchia köves folyosóján.. A 
papkisasszony bent volt a szobájában és 
fésülködött. Abban rem énykedett, hogy a 
főherceg is elmegy ma á 'm isére . Amint a 
□árasztok nehéz lépteit meghallotta, meg
rázkódott :

— Parasztok. Zsíros rósszagu parasztok.
A vastagtalpu, durva csizmákról önkén

telenül a főherceg keskeny, hosszukás 
lakkcipői jutottak eszébe. Képzeletben 
látta, a mint nesztelenül végig fog surranni, 
mint egy szépséges álom, a templom tarka 
kövén. Azután az oltár előtt meghajtja 
térdét finoman, áhitatosan.

A parasztok pedig kint erősen kiabáltak 
Panaszkodtak a plébánosnak. A főherceg 
egész tisztikarával végig gázolt a krump
lijukon, kukoricájukon. Sok a kár. • Mii 
tegyenek ?

A pap vonogatta a vállát és végre azt

tanácsolta, m enjenek el küldöttségben a 
főherceghez és kérjék, hogy fizesse meg 
a kárukat.

A leány haragudott a parasztokra. Érde
mes is pár cső kukoricáért, nehány b okor 
krumpliért zajongani. Hiszen annak csak 
a szárát taposták le. M ég utóbb ez a sok 
zsirszagu paraszt a nyakára megy a főher
cegnek és az még a misére sem m ehet el.

A főherceg csakugyan nem is ment el a 
misére. A leány pedig átkozta a paraszto
kat, akik délután megint eljöttek. Többnyi
re áepálinkázva. El is voltak keseredve, 
részegek is voltak. Ordítoztak. Ki akarták 
huzni a papot.

Mért pap akkor, ha a népnek nem 
tud segíteni a baján ? — kérdezte az egyik

Mit eszünk a télen ? Ad majd enni 
a pap kiabált egy alacsony, rongyos 
ember.

Kidobtak. Nem is engedtek a főher
ceg elé. Ha a papunk szeretne a népet, 
maga ment vvlna. Vele szóba álltak volna. 
Holnap elmegy az ármádia, üthetjük nyo
mát a kukoricának — szónokolt egy értel
mesebb arcú paraszt.

A pap ki sem mert menni hozzájuk, a 
mire azután az emberek is lassabban be
széltek s egyenkint visszaszálingóztak a 
korcsmába.
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Kereskedők, iparosok, vállalkozók, hirdetők!

Aki az* akarjjbhogy  hirdetésének, árujának csakugyan hasznos eredménye le 'yen, az hirdessen ok vetlen lapunkba.

Rendkívül olcsó hirdetési áraink
m indenkinek alkalmat adnak a hirdetésre.

szívesen szolgál lapunk kiadóhivatala.
Éves hirdetőknek tetemes árengedm ényt adunk. —JRi Bővebb felvilágosítással 

X T  Tessék próbát tenni, meglássa á llandó hirdetőnk marad. "Tpfl
vitíSSAO k.. . X 3 ^ » 2 J

A v e s z e t ts é g  á ld o z a ta . Csecse
István 14 eves teinerini fiú egy szerb
nél szolgált Hirján. A fiút október
ben egy kutya harapta meg, amely 
gyanús volt ugyan, de a gazda eltit
kolta, s a helyett hogy jelentést tett 
volna az esetről, az elöljáróságnál, 
megtiltotta a fiúnak is, hogy erről 
mások előtt szóljon. Egy ítéltei ez előtt 
a fiun kitört a veszettség s a lelketlen 
gazda még most sem könyörült a 
szegény fiun. A helyet, hogy korltáz- 
vagy haza szállította volna, fához 
kötötte s két éjjel, két nap kötve 
tartotta, s most azzal fenyegette, 
hogy agyon üti ha elárulja, hogy ő 
elárulja hogy ő megkötözte. Mikor 
már látta, hogy minden hasztalan, 
mégis haza hozta a fiút s azt m on
dotta, hogy sok hurkát evett s altól 
lett roszul. A szülők eleinte elhitték, 
de a fiú midőn magához tért elmond
ta, mitörtént vele. A megrémült szü
lők nyomban siettek vele Zsablyára 
valami Varnyu nevezetű emberhez, 
aki idejekorán — még mielőtt a Pas- 
teur féle ojtási módot ismerték volna 
— útját tudta vágni a veszettség
nek, most azonban már későn volt 
minden. A szülők kapkodtak fiiliőz- 
fához, jelentést tettek az elöljáróság
nál is, inig a fiú a napokban irtóza
tos kínok közölt meghalt. Holttestét 
fölbonczolták, s a vizsgálat csakugyan 
rfícgállapitotta a veszettséget. A lel
ketlen gazda iránt pedig elrendelte 
a büntető eljárást.

A részegség átka. Závodszky Péter 
topolyai cipészt részegeskedése mialt 
elhagyta a felesége s haza ment a szülei
hez. Závodszky a szeszes italokon kiviil a

feleségét is szerelte s ezért minden áron
haza akarta hozni a menyecskét. A szülei 
azonban nem engedték. Az elhagyott térj 
e miatt bosszút forralt. De mert az apósát 
nem találhatta meg, hát helyette házának 
ablakait verte be. Az eljárást megindították 
ellene.

U rileá n y  ö n g y ilk o ssá g a . Kovács 
Gizella bajai lekinté'yes bérlő leánya 
strichninnel megmérgezte magát és 
meghalt. Tettének oka, hogy egy 
itten tekintélyes bútorkereskedővel 
jegyben járt, de öt nappal az esküvő 
előtt szülői megaka 'ályozták az eskü
vőt, miért a leány öngyilkost lett.

A zentai gazdakör decem ber hó 
26-án tartotta rendes évi közgyűlését, 
Zakó István kir. közjegyző elnöklésével 
Az elnöki megnyitó után Novoszelli János 
titkár ismertette a kör évi működését. Az 
elnöknek és titkárnak működésükért kö
szönetét szavaztak.

H o n v é d tis z te l á th e ly e z é se . A
honvédelmi miniszter rendelete foly 
tán deczember 31-ikétől a következő 
hadnagyok helyeztettek át a szabad
kai 6-ik gyalogezredhez: Poder Jenő, 
a lovag Gradl 78, sz. gyalog ezred
től, Brüll Miksa, a 2 i'< sz.im.ivártiizér 
ezredtől, Mellinger Artlinr, a 2-tk 
vonatzászlóaljtól. Eichner Zsigmond. 
a XIII. Alfonz Sp myolország királya 
szánni gyalogezredtől Miklós Móric, 
az 1. Károly román király 6 számú 
gyalogezredtő1.

A hódsági kenderfonó- és kötélverő
gyár a napokban alakult meg.

B o ss z ú b ó l. Schwebler Fülöp fekete- 
hegyi földmives a napokba.i megtámadta 
a vele szemközt jövő Morei Jakakot s úgy 
elverte, hogy szegény súlyos betegen 
nyomja az ágyat Schwebler ellen, akit 
tettében bosszú vezetett, megindították az 
eljárást.

A ro m . k a th .  k lé ru s  k ö ré b ő l .  Az ér
sek Oózon István jánoshalmi káplánt a 
zentai szent István plébániára kinevezte 
Reclttier Konrád zentai szent István biébánia 
ieeigtenes administráloit a betegsége miatt 
ideiglenesen szabadságolt W einert Péter 
helyébe Bácsszentlvánra káplánnak küldte, 
Péchy Bélát Adáről Zentára a szent István 
plébániára, Vetmes Gyulát Magyarkanizsá- 
ról Zentára a szent István plébániára, 
Pósclt Lajost Zenta szent István plébáni
áról Magyarkanizsára, Szabó Árpádot 
Sükösdről Adára, Udvary Istvánt, Zenta 
szent István . plébániáról Jánoshalmára 
káplánoknak áthelyezte.

E r d ő  M a t i ld
élő és művirágkereskedése ::

SZABADKA
KOSSUTH UTCA.

Díszes kivitelű CSOKROK, A 
A LEGOLCSÓBB ARBAN. I 

KOSZORÚK GYORSAN, PO N -J 
TOSAN ÉS JUTÁNYOSÁN. ,

NAGY HAKTAH SIRKDSZDRIIKBAN.

Ritka alkalom ■ a takarékosságnak. 
A  szü lök  is ö rö m m e l lá tják azt az üdvös  ú jítás t, 
am it a L ip s itz -fé le  A n tik v á r iu m  könyvkereskedés 
hozo tt lé tre . M o n d h a tn i a pá ra tlan  a maga n e m é 
be 1, hogy a nagy to longás e lke rü lhe te tlen  lesz. 
Azért, m ie lő tt az isko la  évad m e g k e z d ő d n e k , o k o 
san teszik a szü lő .: és ta u u ló k , ha szükség le té t 
m ie lő b b  fe d e z i az a n tik v á riu m b a n . H o g y  m ily  o lcsó  
a ta n kö n yv , csak nehány  pé ldá i h o zo k  fe l ’ annak 
illu sz trá lá sá ra  egy G e o m e tria  b o lt i  ára 4 K 40 f, 
az a n tik v á riu m b a n  csak 1 K 20, egy P la n o m e tria  
b o lt i ára 2 K  40 f. az a n tikvá riu m b a n  csak 50 f i l l .  
s ig» tovább . Jo g g a l m o n d h a tn i, hogy m in d e n  
igazán mesés o lcsó  az a n tikvá riu m  könyvke re ske 
désében Szabadkán, P e tő fi-u tca  88 szem ben a 

g im n á z iu m m a l.

A parasztok reggelre kialudták a pálin
kát, és egy kicsit még duzzogva, de már 
nyugodtabban hordozták a kútról a vizet a 
lovaknak. M ég alig világosodott. Már be
fogták az apró, agyoncsigázott lovacskákat 
a nagy tótszekerek elé, amelyeken a kato
nák podgyásza volt. Hat-nyolc lovat fog
tak egybe-egybe. Rá-rá szóltak a lovaikra 
és pattogatt az ostorokat, a mint elindultak 
a szomszéd falu felé. Később a katonák is 
elmentek.

Délfelé a főherceg is hintóba ült és el
indult a vasúti állomásra A papkisasszony 
megint s georginák közül leste- Most va
lóban visszanézett. Talán m eg is latta a 
leányt, a mint szemeiben felragyogott va
lami kielégíthetetlen vágyakozás , . .

W I L H E I M  J Á N O S
CZIPESZ MESTER 

SZABADKA, KOSSUTH UTCA. Alapittatott 1843.

A já n lja  a n. c . kö zönség  b. fig ye lm é b e  úgy. a saját kész itm ényíí nagy raktá rá t m indenfé le

R T ” női, fé rfi és  kü lö nösen  
■ W *  jó  g y e rm e k c ip ő it,

m in i p e d ig  a jó  h írn é vn e k  ö rve n d ő

„Kobrák1’ czipő gyár
elsőrendű áruit. MÉRTÉK SZERINTI MEGRENDELÉSEK GYORSAN ÉS 

PONTOSAN KÉSZÜLNEK EL.

5zab ad k a  leg rég ib b  c ipészüzle te .

N e igyunk idegen  ásv ányv izet I N e igyunk idegen  ásv ányv izet I

Csakis a .Szabadkai vendéglősök és | — ' •  i f  > z  • i kívánjunk, mely krisályt
kereskedők »FAVORIT« szikvizgyár rész- | ~ ' CJ í *  1 T  z l  V / g l  L l  1 1 \ / 1 7 D T  tiszta, szénszavval teli-
vénytársaság« gyárában előállított 1 L l V v / l  I I  C V II^ y  U  V ge||emes és ,-,jjtö t
Borral kitűnői — Tisztán üdítő ! — M inden vendéglőben és minden kereskedé shell kapható ! Baktériummentes I — Borral kitűnő!

OLCSÓ ! Különb minden hasonlónál I Hf- Vidéki megrendelések! Legolcsóbb üditő ital I tWT" OLCSO .'



Köhögés!
A k i ezt nem g y ó g y ítja , vé tkez ik  

saját teste ellen K- K A IS E R -F E L E  -Jpt

**’n’eS*'’mell4ill Pénzkölcsön!3 fenyő  vé d je g y  
I O rv o s ila g  a ján lva  köhögés, Im ru t, 

rekedtség , e lnyálkásod.ís, l iö rg  és 
lé g cső h u ru t e llen .

C IQ f) köz i. h it. b iz. igaz. hogy 1 
D  1 z- '~ ' am it íg é rn e k , m eg  ta r t já k . |  

Doboza 20 és 40 fillér. K apható  '
K o n d i Im re gyógysz. Palánkén.

S z e m é l y  h i t e l ! S I S
tisztek, papok, állami, megyei és magán- 
tisztviselők, tanítók, kereskedők, nyugdíj 
jogosult hölgyek és magánosoknak 14 20.
évig terjedő időre tőkekamat törlesztéssel ! 
Különlegesség : A páris-bécsi enqueté ér
telmében tőkésítjük a jövedelmet.

J e l z á l o g  h i t e l .
helyre földek, városi és vidéki házak, nya
ralók, gyárak, fürdőépületek, malmok, 
ásványvíz és egyéb források és kőbányák, 
a becsérték 3 < részéig.
F n í f Á c i  h i f p  építésiéiben levő in- 
L p iL C o l  l l l l v l  gatlanokra 2 és 3 
részletben, oly arányban, amily arányban 
az építkezés előre haladt.

hnk is ffiaiánrdtísik konvertálása I Előnyösen ! 
Szolid alapon és gyorsan, elsőrangú Inté
zetek által. - Kérjen p rospek tust! Válasz
bélyeg mellékelendő!

MELLER L. EGYED 
Budapest, V. Koháry-utca 19

f l i a  köszvényben, reumában, ischiasban

—  szenved, veqyen eqy üveq 
:: DR. FLE5CH-FÉLE ::

KÖ5ZVÉNY-5ZE5ZT
mely csúzt, köszvényt, reumát, kéz, láb, hát- és derék
fájást, kezek és lábak gyengeségét, fájdalmakat cs 
daganatokat biztosan gyógyít. Hatása a legrövidebb 

idő alatt észlelhető. Kapható
P ) r  F l p s c h  F  M  •■tAa^ ar korona’ ' gyógy- 
U i  . IC Ö V II L_, I, szertárában,

QYŐR, BAROSS-ÚT 24. SZÁM. 
M ásfé l d ec ilite res  üve g  ára 2 K . H uzam osabb  
használatra va ló  C salád i üveg ára 5 K . 3 kis, 

.va g y  2 C salád i üveg  rendelésnél m ár bér- 
, m entve, u tánvé tte l k ü ld jü k .

Rheumáí,
tsúzt,

Köszvényt,
feltétlenül és biztosan gyógyít a hites és 
minden házban nélkülözhetetlen ::

Pr. Arányi h e r k u l e s f ü r d ő i
RHEU/nA-OLAJ

Ajánlható kéz, láb, hát, mell és derékfájás 
nál, ütés, erőltetés, ficamodásoknál, fülfájás 
és fülzugás, fej- és fogfájásnál. Kapható a 

készítőnél :
B a l l á  A á n / l n i ’ ayÓBysz' Hödniezíívá- ü ö l l d  N á n d o r  sírhely, Kossuth tér 
Ara egy üvegnek 2 K. Próbaüveg 1 K, ő 
K. rendelésnél ingyen csom agolásiét mentve 
V Í3 U d 7 7  I Eg-V l, r ó b ‘a m in d e n t b izonyít. Ne

■ h a g y ju k  m agunka t lebeszéln i.

Nincs szebb, olcsóbb és 
kedvesebb ajándék mint 
egy beszélőgép ! Kapható : 
Edison Phonograph 5 í r t ; 
grammophon o míídarabbal 
12 frt 50 krtól. Automata 35 
fittől feljebb. Hengerek és 
lemezek óriási választékban. 
Több ezer uj felvétel ének 
és zenében. Használt leme
zeket veszek vagy újakra be
cserélek. Képes árjegyzék

ingyen és bérm entve! Karácsonyi énekek
ről külön jegyzék. Ki megrendelésnél e 
lapra hivatkozik, 5 százai, engedni, kap. 
Magyarország legolcsóbb beszerzése forrása : TÖTH JÖZSEF 
irammophon-uagykereskedö SZEGED, Kónyök-utca 333. sz

R e u m á b ó l
kigyógyultam. Aki címét velem tudatja, 
szívességből közlöm. A. R. cím alatt a 
Bácskai Hírek kiadóhivatalába Palánka. (Vá
laszbélyeg kéretik.)

TÖRLESZTÉSES. földbirtokra és bajai bérlikakra, valamint 
nagyobb niagánliázakrn és építkezési célokra is az értek há
romnegyed részéig 10-15 évig terjedő törleszt si időre 
4 és fel százalékos törzskamattal, úgy. hogy a kamattal a toké

is visszafizettetik, a leggyorsabban kieszközöl

Spíízer Sándor
bankbizotnányi irodája

B A JA, V ö rö s in a r t l iy  M ih á ly -u lca  6. szám a la ll (a 
K ö z p o n ti-S z á lló  a te llenében .)

l < “  Előleges költség nincsen, a bekebe- UMT* lezési költségeket is kívánattá előle- 
UMf gezem. Drágább kamatú tartozá: okát ,

bély egmentesen konvertálom jóval | 
magasabb összegre.

Kikills, rgktdlsti is hurut ellen nincs jobb a j

RtéhfXteiü cukorkánál
K "  Vásárlásnál azonban vigyázzunk I 
és határozottan RÉTHV-félét kérjünk, 
mivel sok haszontalan utánzata van. |

1 doboz 6 0  fillér.
Csak RÉTHY-félét fogadjunk ol !

Egyjófiutanulóulfelvétetik Hajeltávolitás
Rofhschild Zsigmond

fűszer, liszt és csemegekereskedésében

BAJA, Eötvös-utca

ELADÓ SZÁLLODA,
Betegség s magas kor miatt, a «Feke‘e Sáshoz, c. szállodámat 
teljes berendezéssel együtt eladom. A szálloda a vasul köze
lében van és 2 utcára, u. m. budnpesti-ut (vásirtér) és Sütő- 
utcára nyílik. Az épület áll : ö lakszoba, éléskamra, 2 konyha, 
2 pince, istálló, nagy kocsiszín, fáskamra stb. továbbá teljes 
kávéházi berendezés. A feltételek megtudhatók nálam.

Matkovics János
BAJÁN

vendéglős,
tulajdonos

£ 9  MEQfiyiLT
az óbecsei belvárosi keresztény fogyasztási 

szövetkezet.
K apható o tt  m inden  am i a m agyar h á z ta r tá sb a n  sz ü k sé g e s . 

K itűnő italok, m in d en n em ű  sz e sz e s  ital a leg jo b b  m in ő sé g b e n  

Jó  fe h é r  asztali b o r lite rje  6 0  fillér.

SzövRtkezeli tagokon kiviil szívesen lát minden vásárlót az iizletvezetöség.

f f

I
I
I Pontos és rendes kiszolgálás !

Üzlethelyiség : Korliecz-féle ház a szenttamási-utcában.
Aki ott vásárol egész esztendőben, íe'eáron kapja az 

OBECSEI HÍRLAP OT.

f ö ld b i r to k r a ,  n I irtok ériekének há
romnegyed ré s z é ig ,  h á r e m  é s  le l ,  4 és  
4 é s  té l s z á z a lé k  a la p o n ,  lO-től, 70 évi" 
lö r l e s z h c tö .  R ég i 'té t  b e k  .-okkal maga*- 
sabb összegre és olcsóbb ka nafra álv.-.ltoz- 
tattalnak, A kölcsön a fel kezeihez fizetet 
tik. G y o rs a n  e s z k ö z ö l  minden előleges

költség nélkü l:
K la u b er  S , b a n k b iz o r  á n y i ir o d á 

ja  Baja.
Tóth Kálm án-tér, a plébánia templom  

mellett.

Házasságokat
a legmagasabb körökig közvetítek. Szigorú 
titoktartás biztosilatik. »U. K.- jelige alatt

i -Bácskai Hírek 
(Válaszbélyeg.)

kiadóhivatalába

UJ ASZTALOS MŰHELY -pa
Van szerencsém a nagyérdemű közönség s?i-1 I 

n*%,íM£?nÍ<’íra l'oz,,i- misz trini BÁJÁN, a 
Petőfi Sándor-utca 81. sz. alatt saját házamban 
egy a ,i,ai kor igényeinek teljesen megfelelő | |

BÚTOR
A S Z T A L O S

m tíh e ly t  r e n d e z te m  be.

K ész ítek  mindennemfí háló, ebédlő és 
áarson szobákat és mindenféle lak- 
berendezést.

Szolid kivitelű ízléses munka.

Saját készítményei árut állandóan 
raktáron tartok.

T is z te le tle l

IFJÚ STOLL JÓZSEF
aszta los m ester.

hölgyeknek az arc és kézről 5 perc alatt 
fájdalom nélkül bámulatos eredmény. Vi
dékre szereket küldök. Hl. K.« cím alatt a 

Bácskai Hírek kiadóhivatalába Palánka 
(Válaszbélyeg.)

Hirdetéseket felvesz 
kiadóhivatal.

I I I  I o r
Nyomatott a kiadótulajdonos Csendesek i™«e könyvnyomdájában, Palánkén.


